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ARTICLE VII.

BORAE SAMARITANAE; OR, A COLLECTION OF VARIOUS
READINGS OF THE SAMARITAN PENTATEUCH COM-
PARED WITH THE HEBREW AND OTHER ANCIENT
VERSIONS.

BY REY. B. PICK, ROCHESTER, X.Y,

EXODUS.
CHAP. L
2 Simeon, Levi — Sam. and Simeon and- Levi.
8 Issachar, Zebulon — Sam. and Issachar and Zebulon.
18 txn >0 and the king of Egypt — Sam. ny=p and Pharaoh.
22 that is born — Sam. pvaybd b~ that is born to the Hebrews;
Sept. 8 v rexPyj rois 'Efpaioss; Chaldee (Targum Onkelos)
Kb bR,
CHAP. TI.
8 she took for him — Sam. vor "> mpmy his mother took for him;
Sept. alr@ 3 pirp atrod.
6 and she had compassion — Sam. and the daughter of Pharach
n>~p na had compassion ; Sept. 3 fvydryp Pepad.
10 and the child —*w2r and the lad.
21 his daughter to Moses — Sam. his daughter to Moses to wife
nexd; Sept. Mwioy yvvaixa; Syr. RhrN.
24 with Isaac — Sam. prx~ nxt and with Isaac.

CHAP. IIL
4 rmm the Lord — Sam. enbx God.
5 b7 thy shoes — Sam. b3 thy shoe ; Sept. 10 Smédnpa; Vulg.
calceamentum ; Chald. 3.
5% byo from thy feet — Sam =37 byn from thy foot.
6 Tax of thy father — Sam. pran of thy fathers.
the God of Isaac — Sam. prix~ "bx% and the God of Isaac;
Sept. xai feds (id. v. 15).
7 'mason their sorrows — Sam. "a'wo>p their sorrow; Sept. mjv
S&vyy abriw ; Vulg. dolorem ejus.
8 and the Hittites — Sam. the Hittites (id. v. 17).
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8 Perizzites and the Hivites — Sam. Perizzites and the Girgash-
ites and the Hivites; Sept. xai Depefaiwwr xai Lepyecaivw xal
Ebalwr.

16 elders of Israel — Sam. bx=~em »3 =pv elders of the children of
Israel ; Sept. yepovoiay 1ov vidw “ToparyA.

of Isaac — Sam. and of Isaac; Sopt. xai.

17 and the Perizzites and the Hivites — Sam. the Perizzites and
the Girgashites, the Hivites ; Sept. Pepelaiw xal Nepyecaiwy xai
Edalwy.

18 bas met with us; and now let us go Mrwy Wby Mp) — Sam.
is called upon us, let us go by x~p; Sept. mposxéxAyras Huds;
Vulg. vocavit nos.

22 but every woman shall borrow of her neighbor — Sam. rao T
PrI"owa MRS PN MERY N but every man shall borrow of
his friend, and every woman of her friend, of her neighbor.

CHAP. IV.

5 the God of Isaac— Sam. and the God of Isaac; Sept. xal.
6 and when he took it out — Sam. and when he took it out from
his bosom *prma; Sept. & rob kdAmov adrob.
18 to Jether — Sam. to Jethro.
26 wuw 5™ g0 he let him go — Sam. nxen 5™ so he let her go.

CHAP. V.

8 a three days’ journey into the desert — Sam. tobe v Faon
t*" into the desert a three days’ journey.

4 *y=en distarb — Sam. TN separate.

§ yoxn &y nry w3 5 the people of the land now are many —
Sam. yx™ s nry %3m0 they are already more numerous
than the people of the conntry [the Egyptians].

9 r3 *©» that they may labor therein — Sam. m3 wem and let
them think of it; Sept. xai pepyurdrwray ravra ; Chald. pporm™
rm; Syr. m3 juMY; Sam. vers. B3 Juy™,

11 yorm they spake -— Sam. ™37 they said.
18 ©"xx hasted them — Sam. ey oy hasted the people.
there was straw — Sam. oob jn j3rvt there was straw given to
you; Sept. 70 dxvpov &Boro tuiv; Vulg. dadantur vobis; Chald.
arnn .
17 let us sacrifice — Sam. mramny and let us sacrifice.
19 ye shall not diminish — Sam. it shall not be diminished >
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20 from Pharaoh — Sam. ny~p "0 m&n from the presence of Pha-
raoh ; Chald. &7p j0; Syr. op 0.
21 look upon you — Sam. 535y W3 Nx"" appear to you.
©73 in their hand — v1™3 in his hand; Sept. els Tis x«ipas adrod;
Vulg. pracbuistis ei.
22 rob why — Sam. b and why ; Sept. xai fra 7L

CHAP. VI

2 and God — Sam. v and the Lord.

3 unto Isaac — Sam. prx+bxt and unto Isaac.

9 At the end of this verse the Samaritan inserts the words which
are found in xiv. 12, and where they seem to be merely the
repetition of what should have been said before. The reading
of the Sam. is: *> ©™X® MR 331 WL X ban Ao by mexw
=3TE3 MnYEn BWID DR 1Y Wb 3'w and they said unto Moses,
Let us alone, that we may serve the Egyptiaus ; for it is better
for us to serve the Egyptians, than that we should die in the
wilderness.

13 these be — Sam. and those are ; Sept. xai oVrow

15 “nxy and Zochar — Sam. and Zohar ; Sept. Zadp; Vulg. et Soar.

16 and Kohat — Sam. Kohat.

17 the sons — Sam. and the sons.

18 and Hebron — Sam. Hebron.

20 and Moses — Sam. onmx o™ nxy moe mxy and Moses and
Miriam their sister; Sept. xai rov Muwioiy xai Maplap T 48\~
¢y atriv; Syr. peby,

an hundred and thirty-seven — Sam. ry nxzy ovehboy o9 an
hundred and thirty-six.

22 Elzaphan — Sam. jpx"bx1 and Elizaphao.

24 Assir — Sam. ="on Assur.

Abiasaph — Sam. 5o~an" and Abisaph.

27 oo from Egypt — Sam. ovxn y=xn from the land of Egypt;
Sept. & yijs Alyvarov (Cod. B); Syr. jmxn 8y jo; the read-
ing of the Samaritan is also supported by four Ilebrew Mas.

80 *bx yzes hearken unto me —— Sam. ":3%" hear me.

. CHAP. VIL

5 and the Egyptians — Sam. =vxv 5> all the Egyptiana; Sept.

wdvres ol Alytmrow
%2 n& the children — Sam. %3 ™2» nx my people the children ;
Sept. rdv Aady pov Tovs viovs.



586 HORAE SAMARITANAE. [July,

9 mpw b3b a miracle for you — Sam. rew W Nt o=b A sign or a
miracle for you ; Sept. onudov 7} répas.
it shall — Sam. "™ and it shall,

10 unto Pharaoh % — Sam. before Pharaoh kb ; Sept. &ravrior
dapads.

18 At the end of this verse the Samaritan reads: ywxy noo P
PbE =exb bx vbY D maTR RbR A by LR RYED x and
Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and said to him, The
God of the Hebrews hath sent us to thee, saying, etc. (repeating
vs. 16, 17, 18).

19 upon their rivers — Sam. and upon their rivers.

20 the rod — Sam. w3 his rod ; Sept. mijv fdB8v adrol.

26 With this verse the Samaritan commences the eighth chapter.
The figures in brackets indicate the verses in the Samaritan
text.

28 72y rmaDt eR by aoEn =NSY 33 into thine house and
into thy bedchamber, and upon thy bed, and into the house of
thy servants — Sam. [3] 33" roe byt Jraswn "y Troa
4™13> into thine houses'and into thy beddhambers, and upon
thy beds, and into the houses of thy servants; Sept. xal eis ra
Tapuda 1oy Koirdvwy gov, kal i Tiv KAwdv gov, xal els Tois
olxovs rav Gepaxdvruv aov.

29 At the end of this verse the Samaritan repeats what has been
said in the four preceding verses: [4] “ And Moses and Aaron
came in unto Pharaoh, and said to him, Thus saith the Lord,
Let my people go, that they may serve me. And if thou re-
fuse to let them go, behold, I will smite all thy borders with
frogs ; and the river shall bring forth frogs abundantly, which
shall go up and come into thy houses, and into thy bedchambers,
and upon thy beds, and into the houses of thy servants, and upon
thy people, and into thine ovens, and into thy kneading-troughs ;
and upon thee, and upon thy people, and upon all thy servants
shall come up the frogs.”

CHAP. VIIL

1 over the rivers — Sam. [5] and over the rivers. At the end of
this verse the Samaritan reads: T rPx o3 7anx dx Mmoo om
omxo po b Fampxn bymy qwua and Moses said unto Aaron,
Stretch forth thine hand with thy rod, and canse frogs to come
up upon the land of Egypt.
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8 and the magicians did so— Sam. [7] and the magicians of
Egypt did so vx0 "oo"n; Sept. ol draodoi riv Alyvmrivw.

6 and thy houses — Sam. [9] <orzt *7avy2y 32y and from thy
houses and from thy servants and from thy people.

6 to thy word — Sam. [10] ™3> to thy words.

9 out of the villages — Sam. [13] and out of the villages.

12 qoo nx "o stretch out thy rod — Sam. {16] qooa 7 rx M
stretch out thy hand with thy rod; Sept. éxrewor 1 xepi Ty
pdfidov aov.

19 At the end of this verse the Samaritan {23] repeats what has
already been said in vs. 16-19 [Sam. 20-23]: jmnxy oz x3™
WETEFY VDY rt b N TR 1D MR TER nonp bx ete. And
Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said to him, Thus
saith the Lord, Let my people go, that they may serve me, ete.

20 a grievous swarm 25— Sam. [24] a very grievous swarm
“IRT 125,

b= and into all — Sam. b33 into all.
reon the land was devastated — Sam. yawn nem and
the land was devastated ; Sept. xai ¢fwofpeith.

25 from his servants — Sam. [29] and from his servants (id. vs.
27-31).

CHAP. IX.

8 upon the asses, upon the camels — Sam. and upon the asses and
npon the camels; Sept. xai ... xai, and Syr.

5 At the end of this verse the Samaritan repeats what has been
said in the previous verses of this chapter: b jorxy fon M3
SMIN MBS DK PBD MY SDX NS WhK TERW WD ete.  And
Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said to him, Thus
gaith the Lord, Let my people go, that they may, ete. (1-5).

7 bwoon of the Israelites — Sam. dxvwe =3 of the children of
Israel; Sept. réw vidw Topah ; Syr. butverx nvav.

9 and upon — Sam. upon

19 At the end of this verse the Samaritan repeats what has been
said in vs. 14-19, introducing it with the usual words: And
Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said to him, Thus
gaith the Lord, Let my people go, that they may serve me;
for I will at this time send, ete.

24 in all the land of Egypt— Sam. in the land of Egypt; Sept.
& Abyixry.

25 all the land — Sam. the land.

Vor. XXXTIL. No. 131. 68
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29 and the thunder— Sam. the thunder.
84 the rain and the hail — Sam. the hail and the rain.
CHAP. X.
2 and that — Sam. that.

the Lord — Sam. “mbat 1*M™ "mx 1D My=E bR roXy eseby m
IR BR YD 173735 MY PR NBT PD Mish XD MBI oTasn

PORM TP PR FO3Y 1751331 NINR TR RADD BR oY Mx mbob fra
T2 o Bob MRDIT RobER A Px DoRY PRRR ER Dwtb bon alhy
ten jo oob mRxn P ome b pxy peRn ooy 5o mx bow
Trar we XD wEx Svxn B way peay b ey Tra wbm
1M DY P MRTbY DAY By Trax Pkt the Lord your
God. And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the Lord
God of the Hebrews, How long wilt thou refuse to humble
thyself before me? Let my people go, that they may serve
me; else, if thou refuse to let my people go, behold, to-morrow
will I bring the locust into thy coast ; and they shall cover the
face of the earth, that one cannot be able to see the earth;
and they shall eat the residue of that which is escaped, which
remaineth unto you from the hail, and shall eat every herb
of the earth, and all the fruits of the tree which groweth for
you out of the field; and they shall fill thy houses, and the
houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians;
which neither thy fathers nor thy fathers’ fathers have seen,
since the day that they were upon the earth unto this day.

5 ysn > rx and shall eat every tree — Sam. 30 b> mx baw
y=r == b2 mxy yoxi and shall eat every herb of the earth and
all the fruits of the tree.

11 3o &b not so— Sam. 25 therefore.

w3 and they were driven — Sam. Yo" and they drove them;
Sept. ¢8éBaror.

12 all that the hail — Sam. “oR P¥n v 5> nx+ and all the fruits of
the tree that the hail; Sept. xal wdwra 7ov xapriv Tiv fuliw;
Vulg. devoret omnem herbam, quae.

18 v his rod — Sam. ¥ PR his hand.

17 and intreat — Sam. intreat.

24 reo 5% unto Moses — Sam. by mereb unto Moses and Agron;
Sept. Mwiohy xai "Aapdv.

CHAP. XI
1 afterwards — Sam. and afterwards.
2 speak now — Sam. 1939 speak ye now.
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2 articles of gold — Sam. articles of gold and raiments; Sept.
Xpvod xal lparopdy.

8 ©vxo w3 oyn 5 o8 1Y e and the Lord gave the people
favor in the sight of the Egyptians — Sam. &2r1 jn N e
e oo w3 nmoand I will give the favor of this
people in the sight of the Egyptians, and they will give them
freely.

Between the words of the Hebrew b™xn and ta the Samaritan
inserts the following words, which are found in the Hebrew
from verses 4-7: MDY 1TWXD PR N3 RN R N xR
FIDOR T193 79 MBS by 2wen nsep W1oap ovse TOR3 933 s
pvxna mbN MPYX ARSEY @ AzRS 5D MWD A o nR meR
355 yane b bxows w3 bzbh 1 pon &b ntesy nnre kb mws tos
™31 BT (3 m abpt Mo U jyed rema e wexeb web
b=z and about midnight I will go out into the midst of the
land of Egypt. And all the first-born in the land of Egypt
shall die, from the first-born of Pharaoh that sitteth upon his
throne, and even unto the first-born of the maid-servant that
is behind the mill, and the first-born of every beast. And
there shall be & great cry throughout Egypt, such as there
was pone like it, nor shall be like it any more. DBut against
any of the children of Israel shall not a dog move his tongue,
against man or beast; that thou mayest know how that the
Lord doth put a difference between the Egyptians and Israel.

Y moreover — Sam. B3% and moreover. Between the end of
this second clause of the third verse in the Hebrew, ending
with 511, and the beginning of the fourth verse, the Samaritan
inserts the following words: Pw™ =) m> Ry"D by mow wERM
Fon b oMY WITIYet w3 PR mbE b XY baney vz wa
T3 2 ex 1 i And Moses said unto Pharaoh, Thus
saith the Lord, Israel is my first-born son, and I say to thee,
Let my son go, that he may serve me; and if thou refusest to
let him go, behold Jehovah will slay thy first-born son. (Found
in iv. 22, 28.)

4 into the midst of Egypt — Sam. bvwxv y~& 513 into the midst
of the land of Egypt.

5 v even -— Sam. "> and even.

and all the first-born of beasts — Sam. mens b3 =3 9¥v and the
first-born of every beast; Sept. xai &ws ®wpwrordkov wavrds xmj-
yous.
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6 throughout all the land of Egypt — Sam. throughout all Egypt
oYazRa.

7 5 joeb that ye may know — Sam. > yveb that thou mayest
koow ; Sept. dxruws «ldps.

CHAP. XIIL

8 speak ye unto all the congregation of Israel — Sam. bx »3 a9
bxawm w3 Y 5> speak ye now unto all the congregation of
the children of Israel; Sept. AdAnoov mpds wioav owaywyiw
viaw “lopay) ; Vulg. ad universum coetum filiorum hirael ; Syr.
w=39 x> Rbsb (id. v. 6).

11 your staff in your hand — Sam. your staves in your hand; Sept.
ai Baxryplas & rals xepoiv dudv; Valg., Syr., Chald.

15 until the seventh day — Sam. and until the seventh day.

17 mxon the feast of unleavened bread — Sam. nwzn the com-
mand ; Sept. mjv &rroliy.

and ye shall observe this day — Sam. ™R Nt BRTwYY BN
i and ye shall observe and do this day.

20 all leavened — Sam. and all leavened b=\

21 and take you — Sam. 'Wp take you

25 this service — Sam. M w3 this service in this month,

89 pvxvo vwma o they were thrust out of Egypt— Sam. bvyema
ovxw the Egyptians thrust them out ; Bept. ¢éBakov yap airods
ol Alydmrrion

40 of the children of Israel — Sam. of the children of Israel, and
of their fathers orvaxy; Sept. (Cod. A) xal ol warépes atmiw.

who dwelt in Egypt — Sam. who dwelt in the land of Cansan
and in the land of Egypt; Sept. & yj Alpiwrg sai & vj
Xavady.

46 x~x\n &b thou shalt not carry forth — Sam. w24 xb ye shall
not carry forth; Sept. &foigere; Vulg. nec efferetis; Chald.
yEen &b ; Syr. $yppn Kby

48 =rx with thee — Sam. with you; Sept. mpos Suds; Syr. }yoo>.

CHAP. XIIL
8 =131 remember — Sam. Y2t remember ye; Sept. pimpovevere;
Vulg. memeniote.
yo came out from Egypt— Sam. ye came out from the land
of Egypt; Sept. & yis Alyvarov; Syr. ™37 YR 2.
5 when the Lord mm™— Sam. rbx r*m the Lord thy God;
Sept. xipios & Oeds (id. v. 11).
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5 between Amorites and Hivites the Samaritan inserts the Peris-
gites and the Girgashites; Sept. I'epyecaiuww xat Pepefaiwr.
6 seven days — Sam. o™~ new six days; Sept. & fudpas.
7 and there shall not x5 — Sam. there shall not xb.
9 rem and it shall be — Sam. w4 and they shall be.
upon thine hand — Sam. upon thine hands (v. 16).
15 w3 9w3 first-born of my children — Sam. %23 g =3 the
first-born of men among my children.
16 it shall be — Sam. it shall be unto thee &
the Lord brought us — Sam. the Lord brought thee =+xwn;
Sept. ¢&pyayé oe
18 e um harnessed — Sam. ovovomt in the fifth generation; Sept.
méprry 8¢ yoved.
19 he had sworn — Sam. Joseph had sworn ; Sept. (Codd. AEFX)
dpxire Twaid.
20 in the edge — Sam. which is in the edge.
CHAP. XIV.
9 his army — Sam. his armies.
10 their eyes, and behold — Sam. their eyes, and saw, and behold
mny e ; Sept. dpbow kal
18 emyz nx enexn =or 3 for the Egyptians whom ye have seen
— Sam. for as ye see the Egyptians “oxs %3 ; Sept. dv rpémov
vdp; Chald. Jwmrs9 xos.
18 and the Egyptians — Sam. and all the Egyptians ; Sept. rdrres
ol Alyimrion
upon Pharaoh, upon his chariots — Sam. apon Pharaoh, upon
his whole army, upon his chariots.

CHAP. XV.

1 rox I will sing — Sam. ™o we will sing; Sept. alowper;

Vulg. cantemus.
ey rra 7D for he is gloriously exalted — Sam. mxa ™3 for a
proud people (id. v. 4).

2 r now 2y the Lord is my strength and song — Sam. 19
rnmeT my praise and my song, or as ten Mss. read NI MY
Sept. Bonbés xal oxemaotis.

8 nonbn @™ a man of war — Sam. menbza W23 & hero in war;
Sept. cuwrp{Buv wolluors.

4 his host — Sam. his hosts.

7 of thine excellency — Sam. of thine excellencies.
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they will be afraid — Sam. and they will be afraid.

by the greatness — Sam. and by the greatness.

=298 O Lord — Sam. nar~ of God.

thy hands — Sam. thy hand.

*x2% and they went out — Sam. ¥ixx™\ and he brought them
forth ; Sept. xai fyayer atrovs.

went three days — Sam. went a journey of three days =3 “sb.

he cried — Sam. ron pyx+t and Moses cried; Sept. {Bojoe &
Muiods.

Elim, where were twelve — Sam. Elim, and in Elim were twelve

obaan.

CHAP. XVI
on the seventh day — Sam. nawr &2 on the Sabbath-day.
fill — Sam. wbo fill ye.

CHAP. XVII.

wherefore do ye — and wherefore do ye.

and said — Sam. ™vox™ and they said ; Sept. Aéyovres.

wherefore is this that thou hast mv mub — Sam. wherefore hast
thou mub.

np take — Sam. npn shalt thou take.

Aaron — Sam. and Aaron.

©xa to the top— Sam. Tan bt upon the top; Sept. &l rp
xopugniy.

his hand — Sam. his hands ; Sept. ras xeipas.

3=m “pb > people with the edge — Sam. 2 “bb 53" ™Y peo-
ple, and killed them with the edge.

m o3 b» 7 %2 because the Lord hath sworn — Sam. ™ =
ao> by because the hand was upon the throne.

CHAP. XVIIL

and did obeisance — Sam. meab *'mnem and did obeisance unto
Moses.

and all the elders — Sam. “ypv2" and of the elders.

until evening — Sam. and until evening = (id. v. 15).

way wherein — Sam. way which.

provide — Sam. 9> mn provide for thee ; Sept. ceavry.

rulers of hundreds — Sam. and rulers of hundreds.

At the end of the twenty-fourth verse the Samaritan bas the
following, which is found in Deut. i. 9-14: oyn 5% nop oM
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DOINY ESNR 3N DIWTAN PO iEEnx nxw a1ab sk bow &b
pbx £55 £3h Do BIATIN WX MR ¢ amb Dmwn NawmD B
EoXOD £2nM0 "2b XU MK 1 0o N37 MERD DIRR TmA BYeTD
ooveNy ooveawh oy petan mwsm oot osb hzh o onae
1 AYOSE MNZT TOR 92 21D MZRM NWIM ¢ BINERNA
25 Instead of this verse, the Samaritan goes on with the narrative,
Deut. i. 15-18: v pw ™y vodn ook Shp3D "BR™ PR NPy
PTTY YYOY BYOTR YD NIRD MDY BIPDR Y0 BuIehy BUDNY ENR
BATDTY BN 5 WD "Xb ORTEEY X XM Brpawb oo
Lyma0 jopo DDTRR BWD AN 8D 1 TN 3N WER P2 VW 2 pI%
TPt AW Y29 &Y oYbRD BDwBR 2 W MED Mun &b Pewon
$EYn TR BMINR 3D MR ERX M 1 MY hx javpn ooa
And Moses spake unto the people, I am not able to bear you
myself alone. The Lord your God hath multiplied you, and
behold, ye are this day as the stars of heaven for multitude.
The Lord God of your fathers make you a thousand times as
many more as ye are, and bless you, as he hath promised you.
How can I myself alone bear your cumbrance, and your bur-
den, and your strife? Take you wise men, and understanding,
and known among your tribes, and I will make them rulers
over you. And ye answered me, and said, The thing which
thou hast spoken is good for us to do. So he took the chief
of their tribes, wise men, and known, and made them heads
over them, captains over thousands, and captains over hundreds,
captains over fifties, and captains over tens, and officers among
their tribes. And he charged their judges, saying, Hear the
causes between your brethren, and judge righteously between
every one and his brother, and the stranger that is with him.
Ye shall not respect persons in judgment; but ye shall hear
the small as well as the great; ye shall not be afraid of the face
of man ; for the judgment is God’s; and the cause that is too
hard for you bring it unto me, and I will hear it. And he
commanded them at that time all the things which they should
do.
26 and they judged — Sam. YoE™ and they shall judge.
reph 239n Px hard causes — Sam. 31 m29n Pk great causes.
CHAP. XIX.
12 unto the people round about, saying — Sam. bxy 3vap “m mx
"zxn &¥N unto the mount round about, and unto the people
thou shalt say.
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25 went down unto the people — Sam. ton by = j0 went down
from the mount unto the people.

CHAP. XX,

5 unto the third — Sam. and unto the third.
8 =t remember — Sam. ™owb keep.
10 thou shalt do — Sam. ¥3 fo>n in it thou shalt do Sept. wovjoas
& abry.

nor thy cattle — Sam, thy cattle.

17 thou shalt not covet thy neighbor’s house — Sam. and thou shalt
not, etc.

thou shalt not covet thy neighbor’s wife, nor his man-servant,
nor his maid-servant, nor his ox, nor his ass, nor anything that
is thy neighbor’s — Sam. and thou shalt not covet thy neigh-
bor’s wife, his field, his man-servant, nor his maid-servant, his
oX, nor his ass, etc.; Sept. rov dypdv adrod.

At the end of this verse the Samaritan adds the following verses
from Deut. xxvii. 2-7 ; xi. 80 : y=x bx Prbx 1°m %2y *3 mm
BRX PREA nYbTA oMaR B NTPRY AN Mo X3 AR TOR en
BINAYE PN PRI POT M3t b o owann by noest s een
w2 BTN EOMN FNE0 ADIR MTR AbRM DhANT nN arpn T AR
ey pronab Swax mam pRbx mwb naw o neeay o oves
nby wby nebymy mbr N MA@ nx mar nwbe sean : bema
pnbx ern wed ooy ew pboxy by mman ¢ pebx mud
SOMR NVIISN PN WOTR RS0 PN AR TRTH N2y )R hn
1 £50 b1 xmve Jbx bex dabim bw mawy3 And it shall be when
the Lord thy God bringeth thee into the land of Canaan,
whither thou goest to possess it, that thon shalt set thee up
great stones, and plaster them with plaster. And thou shalt
write upon the stones all the words of this law. And it shall
be when ye be gone over Jordan, that ye shall set up these
stones, which 1 command you this day, in mount Gerizim.
And there shalt thou build an altar unto the Lord thy God,
an altar of stones; thou shalt not lift up any iron tool upon
them. Thou shalt build the altar of the Lord thy God of
whole stones ; and thou shalt offer burnt-offerings thereon unto
the Lord thy God. And thou shalt offer peace-offerings, and
shalt eat there, and rejoice before the Lord thy God. This
mountain is on the other side Jordan, by the way where the
sun goeth down, in the land of the Canaanites, which dwell in
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the champaign over against Gilgel, beside the plains of Moreh,
over against Sichem.

18 and all the people saw the thunderings, and the lightnings, and
the noise of the trampet, and the mountain smoking ; and when
the people saw it— Sam. o=y "pvon bip nx1 nbpn nR Sow
53 "™ joy wn ney ovebn nk and all the people heard the
thunderings and the noise of the trampet, and saw the thunder-
ings and the mountain smoking; and all the people were afraid.

19 Between the words “ and they said unto Moses ” and “ speak thou
with us” the Samaritan inserts: ¥1"3> P Wwbx MM™ wann N
BAIBR 3TN 22 TN MR DWW DRA IO 1BIE BIP ey b nr
£AEDS OX BTN RENAN BRA WhORA D My mob [RyY (N BRe NN
"o "ws s e 1wnot a vk A bip nx yzwbd wrox
STYY ANR 37 W™ NTD WRN I S2TH TV Db Dip Sow
bR P Rt wox b3 ra Behold the Lord our God hath
showed us his glory and his greatness, and we have heard his
voice out of the midst of the fire ; we have seen this day that
God doth talk with man, and he liveth. Now therefore why
should we die? for this great fire will consume us ; if we hear
the voice of the Lord our God any more, then we shall die.
For who is there of all flesh, that hath heard the voice of the
living God speaking ont of the midst of the fire, as we have,
and lived? Go thou near, and hear all that the Lord our
God shall say (Deut. v. 21-24).

speak thon with us — Sam. =27 =~ex >3 M bR =3 T
wrbx nn and speak thou unto us, all that the Lord our
God shall speak.

rszos and we will hear it — Sam. u~o»Y VyoWY TEr unto thee,
and we will hear and do it.

21 At the end of this verse the Samaritan adds the following words
from Deut. v. 25, 26; xviii. 18-22; v. 27-28:

=hR 13T WK M0 ooM 39 5 PR o oxb moa X reem aam™
szwby ane Axmeb erb My oaab IR jRt e L maT e b anen
Brb oYX X" ¢ obyh sRmaby Bmb 2z jeeb oven b wrixe e
£ "ER 5D Nk SMbR 27 DI 3T AR RS BYAR 2990
TN SIX HVI M2 SoR 3T bx ST N DR DWW M
TAMX KD MOR MR YOWR M3 37D YN WX RWIM R YD
SOXO 91 ! R RTIA DY CYINR SOMBR B3 3T ORY N
RV 9370 MR A a7 &b ER %390 NR P N qasha
M m3m &b X 939R XN R3S KDY M3 PR 8D RV ool

Vou. XXXIII. No. 131. 69
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1 poebrd oob 12T orb o b 3 e tun kb ko et v
propDTRt BYPRR FYXER D3 PR TRX FMIIRY YTeY YRy P MRy
rne=b Bib R IR DR PRXD Yoyt omebn wwx And the Lord
spake unto Moses, saying : I have heard the voice of the words
of this people, which they have spoken unto thee: they have
well said all that they have spoken. Oh that there were such
an heart in them, that they would fear me, and keep all my
commandments always, that it might be well with them, and
with their children for ever! I will raise them up a prophet
from among their brethren, like unto thee, and will put my
words in his mouth; and he shall speak unto them all that I
shall command him. And it shall come to pass, that whoso-
ever will not hearken unto my words which he shall speak in
my name, I will require it of him. But the prophet which
shall presume to speak a word in my name, which I have not
commanded him to speak, or that shall speak in the name of
other gods, even that prophet shall die. And if thou say in
thine heart, How shall we know the word which the Lord hath
not spoken? When a prophet speaketh in the name of the
Lord, (if) the thing follows not, and comes not to pass, that is
the thing which the Lord hath not spoken, but the prophet hath
spoken it presumptuously: thou shalt not be afraid of him.
Go say to them, Get you into your tents again. But as for
thee, stand thou here by me, and I will speak unto thee all the
commandment, the statutes, and the judgments which thou shalt
teach them, that they may do them in the land which I give
them to possess it.

22 and the Lord said unto Moses, thus thon shalt say — Sam. g™
=37 ~zxb e bx mint and the Lord spake unto Moses, saying,
speak.

24 thy sheep, and thine oxen: in all places where I record my name
I will come — Sam. from thy sheep and thine oxen : in the place
where I shall record my name, there will I come; Sept. ob &iw
dxovopdow 10 Svopd pov éxel

25 tool upon i, thou hast polluted 1t—Sam tool upon them, thon
bast polluted them mbbrmy 1by.

CHAP. XXI.
2 w2 he shall serve — Sam. 773" he shall serve thee; Sept.
SovAevrer ooe; Vulg. serviet t6bi ; Syr. Tmbpa.
5 ot and if — Sam. ok if. '
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10 ox if — Sam. ey and if.

15 and he that smiteth— Sam. he that smiteth ; Sept. & rémra;
Vulg. qui percusserst.

18 pmax3 a% jax3 with a stone or with a fist — Sam. omitted.

20 vaw3 with a rod — Sam. omitted.

op £p3 he shall surely be punished — Sam. P2™ nv he shall
surely die.

21 op~ punished — Sam. new die.

25 burning for burning — Sam. ri=n nn MY2% wound for woand.

28 wox nx =W MA s3Y if an ox gore a man — Sam. X "W M=) Y
T nX M2 b5 and if an ox or any animal hurt a man.

the ox shall be stoned — Sam. the animal, ete. (id. v. 29).
the owner of the ox — Sam. rmzram byay the owner of the
animal.

29 rx = if the ox is goring — Sam. P32 rmna if the animal is
injuring.

81 my» m3 W mn 32 ' gored a gon, or have gored a daughter —
Sam. 13 "X 1128 33 ' injured & son or a daughter. :

32 the ox push — Sam. mom=n mon the animal injures.

the ox shall be stoned — Sam. the animal shall be stoned.

83 or an ass — Sam. or an ass or any animal fTema 5o w.

85 v} "0 one man’s ox — Sam. oN2 5> W X "W one man’s
ox or any of his animals.

hurt another’s— Sam. hurt another’s or any of his animals
nena b PR,
“ =0 the live ox — Sam. “nn the live.

36 the ox was goring — Sam. x°1 m>n Foha = the animal was

injuring.
ox for ox — Sam. animal for animal.

87 With this verse the Samaritan commences the twenty-second
chapter. The figures in brackets indicate the verses in the
Samaritan text.

87 if a man— Sam. [1] and if & man.

CHAP. XXIL

8 or sheep — Sam. [4] or sheep or any kind of animal rvorma b3 =,
4 if a man — Sam. [5] and if (id. 6 [7], 9 [10]).
another man’s field — Sam. > oxy mrwisns wmwo chem oho
yay mao another man’s field, he shall pay from his field ac-
cording to its produce; and if it has devastated the whole field ;
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Sept. dworioer ¢k o dypol alrod xard Td yéwmpa adrod. &y R
mdvra TOv dypdv xarafooxiey k. 7. A

7 when — Sam. [8] and when ‘(id. 16 [17]).

8 before the judges — Sam. [9] nr™ 99 before God.

14 N2 it came — Sam. [15] 31 and it came.

19 oonbxb unto any god — Sam. [20] evnx =wbxb unto strange
gods; Sept. (Codd. AFX) Oeols érépors; Chald. xvamy mwvwb to
the idols of the nations.

gave to the Lord only — Sam. omitted.

20 thou shalt not vex — Sam. [22] rn xb ye shall not vex; Sept.
oV xexdaere.

22 ruon My on if thou afflict — Sam. [23] wyn 'y s&t % but if
you afflict ; Sept. ddv 82 xaxdonre.

24 reon usurer — Sam. [257 xvwi2 prince.

29 with thy sheep — Sam. [30] and with thy sheep.

on the eighth day — Sam. but on the eighth day &wa1; Sept.
i 82 85y,

80 nx ywbwn 2bab ye shall cast it to the dogs — Sam. [81] bem

T TN cast it uttterly away.

CHAP. XXIIL

4 his ass — Sam. his ass or any of his cattle “nona b3 W,

7 1 will not justify — Sam. p1xm &b thou shalt not justify; Sept.
ot duaudaes.

8 blindeth the wise — Sam. t™npp ~» blindeth the eyes of the
wise; Sept. éplalpots BAerdrrov.

9 thou shalt not oppress — Sam. “¥mbn xb ye shall not oppress;
Sept. ob OAiyere.

11 with thy olive-yard — Sam. and with thy olive-yard; Sept. xai
Tov dAawivd gov.

12 thine ox and thine ass may rest, and the son of the handmaid —
Sam. =7nzna b3y es qnexY T13Y thy manservant and thy
maidservant may rest like thyself, and all thy cattle.

13 and in all things — Sam. and all things b=».

it shall not be heard — Sam. ">ow" Xb1 and they shall not be
heard.

17 before the Lord God —Sam. before the ark of the Lord =»
SN,

- 19 At the end of this verse the Samaritan text has an exceedingly

difficult and un-Hebrew passage: Mm3>Y Maw M2 DXy AEY ©
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Spys wrbxb k¥, which perhaps may be translated, “for he that
makes this a sacrifice forgets (viz. the command of God), and
sinneth against the God of Jacob.”

20 an angel — Sam. "3xbn my angel; Sept. rov dyye\dv pov; Vulg.
angelum meum.

22 but if thou shalt indeed obey his voice, and do all that — Sam.
e ores Bbypa woen but if ye shall indeed obey my voice,
and do all what; Sept. dxodonre mijs duijs durys xal woujops
wxdyra doa.

28 the Amorites, and the Hittites, and the Perizzites, and the Cana-~
anites, the Hivites — Sam. unto the Canaanites, and the Amo-
rites and the Hittites, and the Gergashites, and the Perizzites,
and the Hivites; Sept. Fepyecaior.

26 there shall not ~ Sam. and there shall not xbv

28 the Hivite, the Canaanite, and the Hittite — Sam. the Canaan-
ite, and the Amorite, and the Hittite, and the Gergashite, and
the Perizzite, and the Hivite, and the Jebusite,

81 “oroman thon shalt drive them — Sam. and I will drive them;
Sept. xai xBald adrods; Vulg. et ejiciam eos.

88 rnn it will be— Sam. 0" they will be; Sept. drovras; Chald.
.

CHAP. XXIV.
1 Abihu — Sam. Abihu, Eleazar, and Ithamar (id. vs. 9).
4 pillars — Sam. p"2ax stones; Sept. Afovs.

.5 ™0 bullocks ~— Sam. =p2 =2 5P young bullocks.

7 will we do, and be obedient— Sam. Moy sowy we will be obe-
dient and do.

12 tables of stone and the law— Sam. Fmrer eraaxm nmb tables
of stones, the law; Sept. r& Alfwa, dv vduov; Vulg. tadulas
lapideas.

14 and behold — Sam. behold.

CHAP. XXV.
8 and silver — Sam. 5> silver.
4 and bloe — Sam. rb=n blue.
6 oil for the light, spices — Sam. and oil for the light, and spices.
7 onyx stones — Sam. “32x1 and onyx stones,
9 I show thee — Sam. I show thee in the mount “ha; Sept. & r¢

dpet.
shall ye make it-— Sam. mosn shalt thou make it; Sept. o

Hoas.
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10 and they shall make — Sam. royy and thou shalt make; Sept.
xai woujoets.

11 w5y upon it — Sam. b for it; Sept. adrj; Syr. tb.

19 s and make — Sam. Tw>" there shall be made; Sept. woe-
nbijoovras

shall you make — Sam. mosn shalt thou make; Sept. xoujores.

21 that I shall give thee — Sam. omitted.

27 for places — Sam. e 2 places.

28 that may be borne — Sam. xt3" that they may bear.

81 reyn shall be made — Sam. rw>n thou shalt make ; Sept. wouj-
oas. Whether it should be read Mgz, as the Samaritan reads,
and was followed by the Sept., or nigyn, as the Hebrew reads,
is difficult to say. The fact is, that Kennicott quotes more
than 2 bundred and fifty Mss. which have the seriptio defectiva,
and read as the Samaritan does, although Ibn Ezra saw manu-
scripts of the Pentateuch which had been carefully revised
three times by scholars of Tiberias, and which had the reading
ey, although in French and Spanish copies he found this
word as seriptio dsfectiva without a % (Comp. de Rossi, varias
lect. i. p. 71.)

his shaft and his branches — Sam. his shaﬂ.s, his branches.

83 s0 in the six branches — Sam. so shalt thou make to the aix
branches mosn 3.

87 and they shall light — Sam. nbym and thou shalt light; Sept.

89 shall he make it, with all — Sam. ray i 70 shalt thou make
it, and with all ; Sept. woujous.

CHAP. XXVL

1 and blue — Sam. blue.
8 the five — Sam. vrm1 and five.
and five — Sam. and five shall be.
8 mth oawzmy and fifty loops — Sam. mwsn mxbd wveem and
fifty loops shalt thou make; Sept. woujoes (id. vs. 10).
16 ©pn of a board — Sam. “mxrt wph of one board; Sept. rov
aTthov Tiv b '
rmant and a cubit— Sam. pox 2 cubit.
20 2 north side — Sam. Mwyn ny*px north side shalt thou make.
24 Tw and at the same time — Sam. ™7™ at the same time.
25 two sockets under one board, and two sockets under another
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board —— Sam. *wmn vepd cUR WO DWW WY two pairs of
sockets to one board.

31 meys shall it be made — Sam. Yoy~ shall they make it.

85 At the end of this verse the Samaritan text inserts the descrip-
tion of the altar of incense, from xxx. 1-10, and omits it in
this latter place. The whole corresponds with the Hebrew,
excepting the sixth verse, the reading of which we will give in
its proper place.

87 am with gold — Sam. =¥ any with pure gold.

" CHAP XXVIL

7 x3'wn" shall be put — Sam. r&ar and thou shalt put; Sept. xal
esdfes ; Vulg. et induces.
8 80 shall — Sam. 357 and so shall.
10 e~vosn " the hooks of the pillars — Sam. o their hooks ;
Sept. xai ol xplxot alriw.
11 o9y and his pillars — Sam. oy and their pillars ; Sept.
xai ol gTUA0t abTaV.
hooks of the pillars — Sam. hooks (pillars omitted).
12 ten sockets — Sam. NEM: MY BAMINY ten sockets of brass.
14 and fifteen — Sam. fifteen.
three sockets — Sam. three sockets of brass.
15 fifteen — Sam. rmox mEy ten fifteen cubits.
16 their pillars — Sam. sm™2>1 and their pillars.

four sockets — Sam. four sockets of brass.

18 ovoema owon fifty everywhere — Sam. maxa overen fifty cubits,
19 "bs 535 all the vessels — Sam. b2 55 mx mes) and thou shalt
make all the vessels.

and all the pins ~— Sam. *rmn 334 and in all the pins.

At the end of the verse the Samaritan adds rbon ™3 nvem
vpa ema rewb 2w robim jo3mxY and thou shalt make garments
of blue and purple and scarlet to minister in them in the holy.

21 oem=b unto their generations — Sam. B2vmb for your genera-
tions ; Sept. s ras yévveds Sudv.
CHAP. XXVIIL
8 unto all that are wise-hearted — Sam. ©or1 5> b unto every
wise-hearted.

4 and s broidered coat — Sam. a broidered coat.
6 of scarlet — Sam. and of scarlet.
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7 mamy wmxp WY by at the two edges, and it shall be joined —
Sam. =ar wrigp wwe by upon the two edges it shall be joined.

12 =335 Aoy "33n stones of memorial unto -— Sam. ab T T WA
stones of memorial are they unto.

17 ja8 oo rows of stones — Sam. "D rows.

20 and an onyx — Sam. BND an onyx.

amy exown set in gold — Sam. SM% NAXaTD NSY™ set in ouches
of gold.

28 arw myaw MY two rings of gold — Sam. "mpt aM AISEL TR
amr nwaw two ouches of gold and two rings of gold.

mixp o by nivaon e the two rings on the two ends — Sam.
rxp by nwaen nx the rings on the ends.

80 rn» and thou shalt put in — Sam. &vEnR PRY B™XRA MR TN
by rrm and thou shalt make the Urim and the Thummim,
and put them upon.

88 and of scarlet — Sam. “yon woy W b1 and of scarlet and
of fine twined linen.

CHAP. XXIX.

2 jowa twwn anocinted with oil — Sam. omits.
5 romsr Py the coat — Sam. NS BWAR R NTAM RIPCSI AR
‘nx the coat, and gird him with the girdle, and put upon him.
TORM PRY SEXR XY TEXA Dwo XY and the robe of the ephod,
and the ephod, and the breastplate — Sam. mrrot bayzm me
YRR DXY xR I8 Wby the coat, and put upon him the ephod
and the breastplate.

10 =yv nx b before the tabernacle — Sam. brix mrp rrrm b
my1a before the Lord, at the door of the tabernacle.

18 and the caul that is above the liver — Sam. 7=2n mant mey and
the caul of the liver.

21 This whole verse is omitted here in the Samaritan, but is in-
serted, with some slight alterations, at the end of the twenty-
eighth verse.

22 and the ramp — Sam. the rump.

25 and burn — Sam. snx nEpRY and burn them.

sweet savor before the Lord — Sam. sweet savor.

28 At the end of this verse the Samaritan adds the twenty-first
verse, in the following manner: “ And thou shalt take of the
anointing oil and of the blood that is upon the altar, and
sprinkle it upon Aaron and uwpon his garments, and upon his




1876.] HORAE SAMARITANAE. 558

sons and upon the garments of his sons with him; and thou
shalt sanctify him ("no"p") and his garments, and his sons and
the garments of his sons with him.

83 xbzb to consecrate — Sam. &3 8bub to consecrate therewith.

88 wvon ovb day by day contibually — Sam. 7en mby Tan pwd
day by day continually, a continual offering; Sept. xdprwpa
bdehgopob.

41 y=b for a sweet — Sam. 1™ a sweet.

43 »my3 and I will meet — Sam, "ne93 and I will be met, or
sought.

it shall be sanctified -~ Sam. “e™p2 they shall be sanctified.
CHAP. XXX.

1-10 comp. xxvi. 83 8q.

6 ot by aox rmpsn wpb before the mercy-seat that is over the
testimony, is omitted in the Samaritan in loc.

13 the shekel of the sanctuary (a shekel is twenty gerahs) ; an half
shekel shall be the offering of the Lord — Sam. wmpn bpwa
A en bpen Ry ma ooy oip bpot the shekel of the
sanctuary, and a shekel of the sanctuary is twenty gerahs, this
shekel shall be the offering of the Lord.

14 shall give — Sam. 10 they shall give ; Sept. dicovo.

21 sxrm and they shall wash — Sam. “xr™ let them wash,

27 and the table — Sam. the table.

and the candlestick and his vessels, and the altar — Sam. the
candlestick and all his vessels, the altar.

28 and the laver — Sam. the laver.

32 it shall be holy — Sam. ©p1 and it shall be holy.

84 said unto Moses — Sam. oxb nwn bx rY 22™ spake to Moses,
saying.

87 = unto thee — Sam. Bzb unto you; Sept. Puiv.

CHAP. XXXI
2 of Uri — Sam. 1 of Hari.
4 to devise — Sam. 3vM>) and to devise.
7 and the mercy-seat — Sam. the mercy-seat.
8 and the table and his furnitare — Sam. the table and all his
farniture ; Sept. xal xdvra.
and the candlestick — Sam. the candlestick.
and the altar — Sam. the altar.

9 and the laver — Sam. the laver.
VYor. XXXIIL No. 131. 70
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10 and the cloths of the service ~ Sam. the cloths of the service.
11 and the oil — Sam. the oil.
18 tables of stone — Sam. owax rmb tables of stones ; Sopt. xAdxas
MBivas.
CHAP. XXXIL

7 said unto Moses — Sam. said unto Moses, saying; Sept. Aéyur.
10 At the end of this verse the Samaritan text adds what is found
Deut. ix. 20: 953 mwn bbonm mmoorb XD RN HERAN TSRS
jorx and the Lord was very angry with Aaron to have de-
stroyed him, and Moses prayed for Aaron.
11 of the land of Egypt — Sam. of Egypt.
with a mighty hand — Sam. Pmw) w12y with a stretched out
arm ; Sept. & 1 Bpayiovi gov T¢ WG
18 and Israel — Sam. 3py-51 and Jacob; Sept. xal "Taxaf.
max I will maultiply — Sam. maax fm2an I will exceedingly
multiply ; Sept. moAvrAynBuvrid.
20 o™ and burnt — Sam. 'npaw™ and burnt it ; Sept. airdr.
and ground — Sam. wne™ and ground it ; Sept. adréy.
22 ®x >3 s it is set on mischief — Sam. x¥1 ¥™p "> it is un-
restrained.
27 w2y go in — Sam. Y2y and go in.
81 s oh — Sam. mn behold.
82 their sin — Sam. their sin forgive xw; Sept. dees.
I pray thee X3 — Sam. omitted.
84 behold — Sam. nz and behold.
=g o2t and on the day when I visit — Sam. *1pp 131 and
on the day of my visitation; Vulg. in die wltionis; Chald.
SDTUOR BN
CHAP. XXXIII.

1 unto Moses — Sam. unto Moses, saying.

2 the Amorite, and the Hittite, and the Perizzite — Sam. and the
Amorite, and the Hittite, and the Gergashite, and the Periz-
zite; Sept. Pepyecaiwy.

7 that every one which sought — Sam. "opan >> »m that all who
were seeking.

18 thy way — Sam. 7579 thy ways.
15 sbsn bx bring us not — Sam. k51 bX bring me not; Sept. pj
pe dvaydyps.




1876.] HORAE SAMARITANAR. 555

CHAP. XXXIV.
4 and he hewed — Sam. and Moses hewed.
and Moses rose up — Sam. and he rose up.
7 unto the third — Sam. and unto the third by
11 the Amorite, and the Canaanite, and the Hittite, and the Periz-
gite — Sam. the Canaanite, and the Amorite, and the Hittite,
and the Gergashite, and the Perizzite.
18 for in the month of Abib— Sam. %3 »3 for in it.
20 mipn xb if thon redeem not — Sam. wpn X5 if thou redeem
him not.
the first-born of my sons — Sam. %23 o =3 524 the first-
born male among thy sons.
23 mm pxn 3 before the Lord God — Sam. 1y jmxh %0 before
‘the ark of the Lord.
24 nations — Sam. D“2" £ many nations.
28 nym™ oy with the Lord — Sam. before the Lord ; Sept. &avre
xuplov.
29 in Moses’ hand — Sam. "3 in his hand.
82 o1 came nigh — Sam. Whx Y02 came nigh to him ; Sept. wpis
atrév; Vulg. ad eum.
84 which he was commanded — Sam. =wx > rx all that which he
was commanded.
85 and Moses put — Sam. and he pat.

CHAP. XXXV,
5 and silver — Sam. silver.
6 and blue — Sam. blue.
11 his tent — Sam. and his tent.
his taches — Sam. and his taches.
his bars, his pillars — Sam. and his bars and his pillars.
12 the mercy-seat — Sam. and the mercy-seat.
14 and the candlestick — Sam. the candlestick.
"and his vessels— Sam. and all his vessels; Sept. xal wdvra &
oxed).
his lamps — Sam. omitted.
15 and the altar — Sam. the altar.
16 his staves ~ Sam. and his staves.
17 his pillars — Sam. and his pillars.
19 the cloths of service — Sam. and the cloths of service.
the holy garments — Sam. and the holy garments.
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22 nysw" and rings — Sam. b1y nyaw rings, ear-rings.
24 every one — Sam. and every one (id. v. 29).
for any work — Sam. for the work.
28 and spice — Sam. and spices ; Sept. xal ras curféras.
80 Uri — Sam. Huri.
81 in wisdom — Sam. and in wisdom.
85 all manner — Sam. noxba 523 in all manner.
in scarlet — Sam. and in scarlet.
CHAP. XXXVI.
5 and they spake — Sam. ™= and they said,
8 every wise-hearted man — Sam. w221y b3 all wise-hearted men.
and blue — Sam. blue.
11 mxpo from the edge — Sam. F3p3 at the edge.
> likewise — Sam. 2% and likewise.
17 nywwn of the curtain — Sam. nmsn mev 1 of the one curtain.
21 wpn & length of a board — Sam. “nxm emp length of one
board.
many and a cubit — Sam. Fox a cubit.
29 wn™ and at the same time — Sam. Y1 at the same time.
31 and he made — Sam. and they made.
82 yswon wempb for the boards of the tabernacle — Sam. b3 “tmpb
y=won for the boards of the other side of the tabernacle.
88 and the pillars — Sam. yv¥vey nx the pillars.

CHAP. XXXVII.
5 to bear the ark— Sam. ora Jxn mx nxod to bear the ark
therewith ; Sept. & ailrois.
18 b pxm cast for it — Sam. P cast.
17 his shaft and his branch — Sam. his shafts, his branches.

CHAP. XXXVIIL
1 the length thereof — Sam. the length.
the breadth thereof — Sam. the breadth.
foursquare — Sam. omitted.
10 rerw of brass — Sam. omitted.
17 the hooks of the pillars and their fillets of silver — Sam. o™
tio> their hooks of silver.
22 Uri — Sam. Huri.
25 and seventy-five — Sam. seventy-five (id. v. 28).
after the shekel of the sanctuary — Sam. omitted.
80 *b =on for it — Sam. raveb = for the altar.

.
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CHAP. XXXIX,
2 and he made — Sam. and they made; Syr. vy
4 they made — Sam. he made.
7 and he put them — Sam. *we% and they put them.
8 and he made — Sam. Yoy and they made; Sept. droinoav;
Syr. M3y,
9 they made — Sam. he made.
doubled — Sam. omitted.

21 At the end of this verse the Samaritan text has these words:
PR DR DY DN YERD BMAND ARY DYDY DR W and they
made the Urim and Thummim as the Lord commanded Moses.

22 and he made the robe of the ephod — Sam. and they made the
robe.

24 =wxn twined — Sam. "t " and twined linen.

25 bells between the pomegranates — Sam. the bells..

26 a bell ... abell — Sam. amy jyosp ... 2rw 19ED a bell of gold ...
a bell of gold.

29 and blae — Sam. blae.

32 =~ox 553 according to all that — Sam. “OxS as.

33 and his pillars — Sam. his pillars.

86 all — Sam. >3 rat1 and all.

87 his lamps — Sam. nmm) mRY with his lampas,

and the oil — Sam. the oil.

89 his staves — Sam. and his staves.

40 his pillars — Sam. and his pillars.

41 the holy garments — Sam. and the holy garments.

CHAP. XL.
8 rompn the vail — Sam. PMpan the mercy-seat.

17 in the second yesr — Sam. Dvixon brxxb mwom Mwa in the
second year of their departure from Egypt; Sept. 1§ devrépp
&re, dcropevopdvov abriv & Alyfrrov.

27 incense thereon, as the Lord — Sam. ~&xs rmm «3ob Yo rmop
incense thereon before the Lord, as the Lord.

29 by the door — Sam. nrp "pb before the door:

81 and Aaron — Sam. Aaron.

83 the work — Sam. maxbzm b3 nx all the work; Sept. wdvra 7a
oy,

[ownfn psp & wED DD O this is the second book (with) two hundred
Kazzin (or paragraphs).]

(To be continued.)



